
 

St. Timothy Catholic 
Church  

 

5400 SW 102nd Ave  
Miami, FL 33165   
 (305) 274-8224 

Web: www.sttimothycatholic.org 
 

Office Hours  
Monday-Friday  9:00 am 7:30 pm  

Saturday  9:00 a.m. - 12:30 pm. 
 

Sunday Office Closed  

PASTOR: 

 Rev.  Carlos E. Vega  
PAROCHIAL VICARS:  

 Rev. Francisco García 

  Rev. Ryszard Zgorzelak S.D.S 

 Rev. José Ignacio Somoza, O.F.M. 

         Retired Priest   
 

PARISH DEACONS: 

 Rev. Mr. Fernando Bestard 

 Rev. Mr. Nelson Diaz  
 

PARISH SCHOOL PRINCIPAL: 

Mrs. Annie Seiglie 
School Office: 

(305) 274-8229 
LEARNING CENTER DIRECTOR: 

Mrs. Barbara Perdomo 
Sister Carolyn Learning Center: 

(305) 598-3184 
 

Office of Religious Education(305) 274-8225 

Dennys Victoria Cabrera 

dcabrera@sainttimothycatholic.org 
 

Religious Education Office Hours: 

Office Hours   Horas de Oficina  
Tuesday  10:00AM  - 2:00PM   Martes 10:00AM - 2:00PM  

Wednesday 3:00PM - 8:00PM  Miercoles 3:00PM– 8:00PM  

Saturday 10:00AM –12:00PM   Sabado 10:00AM -  12:00PM  

 

 

PRIVATE MASS SCHEDULE  

Saturday                English………………….........….9:00 a.m.  
 

Sunday                 Bilingual Mass.....................9:00 a.m.  

Monday  English   ............................... 9:00 a.m  

 Spanish  ..............................10:00 a.m 

Tuesday English  ................................ 9:00 a.m  

 Spanish .............................. 10:00 a.m  

Wednesday  English ................................. 9:00 a.m 

 Spanish .............................. 10:00 a.m  

Thursday  English ................................. 9:00 a.m 

 Spanish  ..............................10:00 a.m 

Friday English ................................. 9:00 a.m 

 Spanish ...............................10:00 a.m 
 
NO CONFESSIONS  UNTIL FURTHER NOTICE  
  

NO CONFESIONES HASTA NUEVO AVISO  
 

Holy Hour - https://www.youtube.com/channel/ 
 

BAPTISMS - BAUTIZOS: 
Fourth Sunday of each month 2:00 p.m. 
Contact Parish Office 6 weeks in advance.  
 

Segundo Domingo de cada mes 2:00 p.m.  
Contacte la oficina Parroquial con seis semanas  
de anticipación.Baptism Coordinator:  (305) 274-8224  
 

MARRIAGES - MATRIMONIOS: 

Contact the Parish office 

at least six months in advance. 

Contacte la oficina Parroquial por lo menos  

con seis meses de anticipación. 

Wedding Coordinator: (305) 274-8224  

 We are celebrating our Diamond Jubilee Anniversary   
60 Years of History in the city of Miami 

https://www.youtube.com/channel/UCfXjxs5KLMKsHxZU1YVV4CQ?view_as=subscriber


Mass Intentions of the Week 
Private Masses 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Second Sunday of Easter  

 Segundo Domingo de Pascua  

10:00 AM  April 19, 2020 
 

† Lazaro Elsido Hernandez † Eida Clemente 

Sanchez † Caridad Sanchez Frias  

† Alberto & Belga Masa   

† Luis Duque  † Ramiro & Filomena Cabana  

†  Maria Pataky   

  Monday / Lunes  April 20, 2020 

9:00 A.M †Souls of Purgatory   

10:00 AM † Santiago Bello † Vilma Vargas de 

Lugo  † Rolando Pots † Teresa y Jorge Viteri 

† Victor Fernandez & Alicia Guastella   

 

Tuesday / Martes April 21, 2020 

9:00 A.M † Alfredo Landin Jr.  

10:00 A.M  † Manuel Morlote † Yolanda de la 

Cruz † Enrique Morlote Jr. † Carolina de la Cruz   

† Alejandrina Vazquez  † Enrique R. Morlote Sr.   

†  Manuel Rey Prieto † Rosa Guas de Inclan   

† Hilda Carreño † Teresita Alvizuri  

† Juan G. Hernandez † Teresa & Jorge Viteri 

Por las intenciones de la familia Inclan.      

 

Wednesday/ Miercoles April 22, 2020  

     9:00 A.M † Mara & Rafael Prieto  

10:00 A.M † Marta T. Evora    

† Clara Reyes † Marta Rovira † Por las almas 

del Purgatorio † Teresa & Jorge Viteri      

 

Thursday / Jueves  April 23, 2020  

9:00 A.M † Jose M Garcia  

10:00 A.M † Teresa & Jorge Viteri     

 

 Friday / Viernes April 24, 2020 

9:00 A.M  Ignacio Socorro & Family   

10:00 AM † Mirta Arencibia   

† Romy Mesa † Teresa & Jorge Viteri   

 

 Saturday / Sabado  April 25, 2020 

9:00 A.M  Benjamin De Quattro  

Second Sunday of Easter  April 19, 2020  Segundo Domingo de Pascua 

   
 

No Masses  due to the Coronavirus  
April 11/12, 2020 

  Daily Masses ..................$ 55.00 
  Second Collection ........$ 180.00 

Mail Collection ..............$10,251.00 
On Line Giving...............$5,409.00 

Grand Total ..............$15,895.00 
 Thank you for your generosity 

Gracias por su generosidad 

“Jesus told Sr. Faustina: ‘Humanity will not find peace until it turns 
trustfully to divine mercy’ (Diary, p. 132). . . It is not a new message but 
can be considered a gift of special enlightenment that helps us to re-
live the Gospel of Easter more intensely, to offer it as a ray of light to 
the men and women of our time.” — 

St. John Paul II, Divine Mercy Sunday, 2000  

“Jesús dijo a sor Faustina: ‘La humanidad no encontrará paz hasta que 
no se dirija con confianza a la misericordia divina’ (Diario, p. 576). . . 
No es un mensaje nuevo, pero se puede considerar un don de 
iluminación especial, que nos ayuda a revivir más intensamente el 
evangelio de la Pascua, para ofrecerlo como un rayo de luz a los 
hombres y mujeres de nuestro tiempo”.  

(San Juan Pablo II, 30 de abril de 2000)  

Divine Mercy 

Divine Mercy Sunday is a very special Sunday when the Divine 

Floodgates from Heaven are wide-opened and Jesus offers us the 

total forgiveness of all sins and punishment to any soul, who goes 

to Confession and receives Him in Holy Communion, on that day. 

https://diocesan.com/app-messages/divine-mercy


Easter Sunday 

"Do not abandon yourselves to despair. We are the 

Easter people and hallelujah is our song." -  

Pope John Paul II 

GOSPELJN 20:19-31 

On the evening of that first day of the week, 
when the doors were locked, where the disciples were, 
for fear of the Jews, 
Jesus came and stood in their midst 
and said to them, “Peace be with you.” 
When he had said this, he showed them his hands and his 
side. 
The disciples rejoiced when they saw the Lord. 
Jesus said to them again, “Peace be with you. 
As the Father has sent me, so I send you.” 
And when he had said this, he breathed on them and said 
to them, 
“Receive the Holy Spirit. 
Whose sins you forgive are forgiven them, 
and whose sins you retain are retained.” 

Thomas, called Didymus, one of the Twelve, 
was not with them when Jesus came. 
So the other disciples said to him, “We have seen the 
Lord.” 
But he said to them, 
“Unless I see the mark of the nails in his hands 
and put my finger into the nailmarks 
and put my hand into his side, I will not believe.” 
Now a week later his disciples were again inside 
and Thomas was with them. 
Jesus came, although the doors were locked, 
and stood in their midst and said, “Peace be with you.” 
Then he said to Thomas, “Put your finger here and see my 
hands, 
and bring your hand and put it into my side, 
and do not be unbelieving, but believe.” 
Thomas answered and said to him, “My Lord and my 
God!” 
Jesus said to him, “Have you come to believe because you 
have seen me? 
Blessed are those who have not seen and have believed.” 

Now, Jesus did many other signs in the presence of his 
disciples 
that are not written in this book. 
But these are written that you may come to believe 
that Jesus is the Christ, the Son of God, 
and that through this belief you may have life in his name. 

Evangelio Jn 20, 19-31 

Al anochecer del día de la resurrección, estando cerradas 
las puertas de la casa donde se hallaban los discípulos, por 
miedo a los judíos, se presentó Jesús en medio de ellos y 
les dijo: “La paz esté con ustedes”. Dicho esto, les mostró 
las manos y el costado. Cuando los discípulos vieron al 
Señor, se llenaron de alegría. 

De nuevo les dijo Jesús: “La paz esté con ustedes. Como el 
Padre me ha enviado, así también los envío yo”. Después 
de decir esto, sopló sobre ellos y les dijo: “Reciban el Es-
píritu Santo. A los que les perdonen los pecados, les 
quedarán perdonados; y a los que no se los perdonen, les 
quedarán sin perdonar”. 

Tomás, uno de los Doce, a quien llamaban el Gemelo, no 
estaba con ellos cuando vino Jesús, y los otros discípulos le 
decían: “Hemos visto al Señor”. Pero él les contestó: “Si no 
veo en sus manos la señal de los clavos y si no meto mi 
dedo en los agujeros de los clavos y no meto mi mano en 
su costado, no creeré”. 

Ocho días después, estaban reunidos los discípulos a puer-
ta cerrada y Tomás estaba con ellos. Jesús se presentó de 
nuevo en medio de ellos y les dijo: “La paz esté con 
ustedes”. Luego le dijo a Tomás: “Aquí están mis manos; 
acerca tu dedo. Trae acá tu mano, métela en mi costado y 
no sigas dudando, sino cree”. Tomás le respondió: “¡Señor 
mío y Dios mío!” Jesús añadió: “Tú crees porque me has 
visto; dichosos los que creen sin haber visto”. 

Otros muchos signos hizo Jesús en presencia de sus 
discípulos, pero no están escritos en este libro. Se 
escribieron éstos para que ustedes crean que Jesús es el 
Mesías, el Hijo de Dios, y para que, creyendo, tengan vida 
en su nombre. 

https://diocesan.com/app-messages/easter-sunday
http://www.usccb.org/bible/john/20:19


 

 

 

Dear Parents of elementary students Welcome to online 
classes for the Religious Education at St Timothy for  
pre-communion, communion, and post-communion 
INSTRUCTIONS: - The first step to access the videos for 
the homework is to create an account on an application 
called FORMED. - Parents don’t have to pay for FORMED.           
St Timothy already paid for all students and families. - To 
create an account use the parents name and email. - All 
instructions are explained in the link below. - Please read 
carefully ALL instructions before to start. Steps 1 & 2 
explain How to access FORMED. Step 3 explain the 
homework.  Please click the following link: 

 

 

 

 

Estimados Padres Bienvenidos a las clases online del 
catecismo de St Timothy. INSTRUCCIONES: - El primer 
paso para hacer los videos de la tarea es crear una cuenta en 
una aplicación que se llama FORMED. - Los padres no 
tienen que pagar por FORMED. St Timothy ya pago para 
todos los estudiantes y sus familias. - Para crear una cuenta 
use el nombre del padre o la madre y su email. - Todas las 
instrucciones están en el link de abajo. - Por favor lea 
TODAS las instrucciones antes de empezar. Los pasos 1 & 2 
explican como crear la cuenta de FORMED. El paso 3 
explica la tarea de los niños. - Todas las instrucciones están 
explicadas en el link de abajo.  

 Porfavor visite la página web y puede encontrar: 
A) Sacramentos  
B) Communion o Confirmacion  
C) Online Homework (Tarea online) o click: 

https://www.sttimothycatholic.org/first-communion 
 

https://www.sttimothycatholic.org/confirmation 

If you have any questions please contact: 

dcabrera@sainttimothycatholic.org 

God Bless!  

Please go to our webpage and look for:   
A) Sacraments  
B) Communion or Confirmation  
C) Online Homework or click the following link: 

https://www.sttimothycatholic.org/first-communion 
https://www.sttimothycatholic.org/confirmation 

Si tiene alguna pregunta porfavor contacte a: 
dcabrera@sainttimothycatholic.org 
Bendiciones! 

https://www.sttimothycatholic.org/first-communion
https://www.sttimothycatholic.org/confirmation
mailto:dcabrera@sainttimothycatholic.org
https://www.sttimothycatholic.org/first-communion
https://www.sttimothycatholic.org/confirmation
mailto:dcabrera@sainttimothycatholic.org


 
 Watch a recording of Sunday Mass at  

St. Timothy Catholic Church from your home!  

Click on this link. https://www.youtube.com/channel/ 
 

 
 

Vea la grabación de la misa del domingo de  

St. Timothy Catholic Church Desde su casa! 

haga un click en el link.https://www.youtube.com/channel/ 

 

Pueden hacer su donacion con seguridad online haga un  

click en el link,  https://giving.parishsoft.com 
 

Les agradecemos por sus donaciones Gracias  

Make your offertory contribution  
securely onlineClick on this link:  

https://giving.parishsoft.com/ 

We thank you for your support and generosity ! 

Family Connection 

Many of us can relate to Thomas’s response to the 
news that the disciples had seen Jesus. We want to 
see for ourselves too, but we grow in faith, trusting 
the experience and knowledge of others. 

Many of us have heard the saying “Seeing is 
believing.” As your family gathers, take some time to 
consider what that saying means. What are some 
things we believe because we see them? Is there 
anything we believe without seeing? Today’s Gospel 
reminds us that faith sometimes asks us to believe 
things we cannot see with our eyes. Read today’s 
Gospel, John 19:19-31, with your family. Think 
about Thomas’s response to the reports about the 
risen Lord. Is Thomas’s doubt reasonable? How does 
Jesus respond to Thomas? Jesus grants Thomas the 
evidence that Thomas needs to believe, but Jesus also 
affirms the faith of those who will be called upon to 
believe without first-hand experience. We are among 
those whom Jesus calls blessed. Discuss with your 
family the basis of each member’s faith in Jesus—the 
witness of the first disciples, the Gospels, the 
continuing activity of the Holy Spirit, the community 
of the Church. 

Pray together that your faith in Jesus will be strong. 
Pray an act of faith together. 

Conexión familiar 
 
Muchos de nosotros podemos relacionarnos con la 
respuesta de Tomás a la noticia de que los discípulos 
habían visto a Jesús. También queremos ver por 
nosotros mismos, pero crecemos en la fe, confiando 
en la experiencia y el conocimiento de los demás. 
 
Muchos de nosotros hemos escuchado el dicho "Ver 
para creer". A medida que se reúne con su familia , 
tómese un tiempo para considerar qué significa ese 
dicho. ¿Qué cosas creemos porque las vemos? ¿Hay 
algo en lo que creemos sin ver? El Evangelio de hoy 
nos recuerda que la fe a veces nos pide que creamos 
cosas que no podemos ver con nuestros ojos. Lea el 
Evangelio de hoy, Juan 19: 19-31, en familia. Piensa 
en la respuesta de Tomás a los informes sobre el 
Señor resucitado. ¿Es razonable la duda de Tomas? 
¿Cómo responde Jesús a Tomás? Jesús le otorga a 
Tomás la evidencia de que Tomás necesita creer, pero 
Jesús también afirma la fe de aquellos que serán 
llamados a creer sin experiencia de primera mano. 
Estamos entre aquellos a quienes Jesús llama 
bendecidos. Discuta con su familia la base de la fe de 
cada miembro en Jesús: el testimonio de los primeros 
discípulos, los Evangelios, la actividad continua del 
Espíritu Santo, la comunidad de la Iglesia. 
 

Oren juntos para que su fe en Jesús sea fuerte. Recen 
juntos un acto de fe. 

https://www.youtube.com/channel/UCfXjxs5KLMKsHxZU1YVV4CQ?view_as=subscriber
https://www.youtube.com/channel/UCfXjxs5KLMKsHxZU1YVV4CQ?view_as=subscriber
https://giving.parishsoft.com/App/Form/265c57aa-04f9-490d-902e-bb4f8c818eea
https://giving.parishsoft.com/App/Form/265c57aa-04f9-490d-902e-bb4f8c818eea


In the state of Florida every adult is an 
ethical mandated reporter and is 
required to report abuse if disclosed to 
them. They are also required to report 
any healthy suspicion of abuse. They 
may do so anonymously. Additionally, 
in the state of Florida there are 

professionally mandated reporters who too are required to 
report disclosed abuse and the healthy suspicion of abuse 
but are not allowed to do so anonymously. They must 
provide their identity. People in this category include but is 
not limited to, doctors, nurses, teachers, childcare 
providers and so forth. 

 

The hotline number for the Department of  
Children and Families is 1-800-962-2873. 

The hotline number for the Archdiocese of  
Miami is 1-866-802-2873 

En el estado de Florida, todo adulto 
tiene el mandato ético de reportar, y 

está obligado a informar sobre el 
abuso si se le revela. También se le 
exige reportar cualquier sospecha 

considerable de abuso, y puede 
hacerlo de forma anónima. Además, 

en el estado de Florida hay informantes profesionales por 
mandato que también tienen la obligación de reportar el 

abuso que les ha sido revelado, y la sospecha considerable 
de abuso, pero no se les permite hacerlo de forma 

anónima; deben proporcionar su identidad. Esta categoría 
incluye, pero no se limita a, doctores, enfermeras, 

maestros, proveedores de cuidado de niños, y otros. 
 

La línea directa del Departamento de Niños y 
Familias es 1-800-962-2873. 

La línea directa de la Arquidiócesis de  
Miami es  1-866-802-2873. 

     

Mother’s Day Novena  
  
For nine consecutive days, we will be praying for 

all mothers alive or deceased. If you wish to 
include the names if your love ones, please send 

us by mail, a list with the names of your love ones. 
or you can go online to  

https://giving.parishsoft.com/  
We appreciate any donation you wish to send. 

The novena begins on Mother’s day–  
May 10, 2020.  

 

Novena para el Dia de las Madres  
 

Durante nueve dias consecutivos, estaremos 
orando por todas las madres vivas  o difuntas. Si 
desea incluir los nombres de sus seres queridos, 
envíenos por correo una  lista con los nombres 
por los que desea orar. O tancien puede ir a la 

pagina de: https://giving.parishsoft.com/
Agradecemos cualquier donación que desee 

enviar. Las donaciones serán muy bien recibidas. 
La novena comienza el Día— 

10 de Mayo, del 2020. 

Mother’s Day NoveNa  

 
 

Novena para el Dia de las  

Madres   

https://giving.parishsoft.com/App/Form/265c57aa-04f9-490d-902e-bb4f8c818eea
https://giving.parishsoft.com/App/Form/265c57aa-04f9-490d-902e-bb4f8c818eea

